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„Nicht Grenzen mehr, die bluten, 
N icht m arktend R ankespiel,
Ein Reich nur aller Guten —  
'Europę’ heisst das Z iel!” 43

Ogólnie biorąc tzw. „lirykę ojczyźnianą”, m ożna podzielić na cztery  
główne grupy 44: 1) rew anżystow ska liryka  śląska, 2) liryka sudecka, 3) w schod- 
hiopruska, 4) szeroki zakres ogólnych antologii „poezji w schodnioniem iec- 
kiej”. U tw ory tego n u rtu  lite ra tu ry  zachodnioniem ieckiej najbardziej ag re­
sywny ton p rzyb iera ją  wobec Polski i Czechosłowacji. Pom ijając n iektóre 
Wiersze Agnes Miegel i w  duchu odw etow ym  kreślone obrazy m ia s t45, autorzy 
liryki w schodniopruskiej ograniczają się do p rzedstaw iania k ra job razu  
Wschodnioniemieckiego operując tak im i hasłam i jak: stracona ojcow izna, 
mieszkaniec P ru s  W schodnich w ychow any nad m orzem  —  w iecznym  bo­
jownikiem. W liryce w schodniopruskiej m ożna zauw ażyć poza tym  głęboko 
zakorzenioną m istykę śm ierci: „Śm ierć należy do życia jak  'am en’ do m o­
dlitw y” 46. W tzw. „poezji w schodnioniem ieckiej” skala sięga od drobno- 
mieszczańskich sen tym entalnych w ynurzeń  poprzez dem agogiczne obietnice 
aż do cynicznych i jaw nie  naw ołujących do w ojny „w ierszy gotow ości”.

U tw ory tzw. H eim atlyrik  zw racają na  siebie uw agę przede w szystkim  
ze w zględu na rolę, jaką  spełniają w propagandzie odw etow ych kół za­
chodnioniemieckich, ich n ikła w artość artystyczna staw ia je  bowiem poza 
Nawiasem historii niem ieckiej lite ra tu ry .

W iele uw agi i tru d u  poświęcono badaniu  recepcji lite ra tu r  obcych 
W Polsce. O w iele skrom niejsze są natom iast system atyczne badania o d ­
dźwięku, jak i znajdu je  nasza lite ra tu ra  i k u ltu ra  w świecie. N iniejsze zesta­
wienie przekładów  polskiej lite ra tu ry  p ięknej, w  tym  rów nież lite ra tu ry  
młodzieżowej i dziecięcej, na język niem iecki za la ta  1945— 1C62(63) daje 
Wprawdzie tylko wycinkowe, niem niej bardzo jasne w yobrażenie o  w zra­
stającym  zainteresow aniu  naszą lite ra tu rą  za granicą.

W pierw szych la tach  po II w ojnie św iatow ej recepcja polskiej lite ra tu ry

43 Jw., s. 12.
44 Ponadto istn ieje pew na liczba m niejszych antologii regionalnych, np. poezji 

Pomorskich — M. K 1 a 11, Briicke zur Heimat. Heimatlieder und Heimatbilder aus 
dem Osten jest jednym  z przykładów . A utorka m ieszka od 1921 r. w  USA. Pod 
^P ływ em  odw etow ców  pozdrawia ona sw oją dawną pom orską ojczyznę przy po­
m ocy firm y Weygab Verlag, Arolsen.

45 Np. S c h e f f l e r ,  Mein Kónigsberg.
46 F.  K u n d i g  w:  Wind, Sand und Meer, s. 9 i n.
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pięknej była m inim alna. W śród tłum aczonych pisarzy znajdu ją  się Prus, 
Sienkiewicz, Zofia Kossak-Szczuoka, K raszew ski. O kres la t 1949— 1951 przy­
nosi pow olny w zrost ilości przekładów . Na półkach księgarskich NRD poja­
w iają  się książki Kruczkowskiego-, Konwickiego, Neverlego. Decydujący 
w zrost zain teresow ania no tu jem y jednak  dopiero w la tach  1952— 1953. Obok 
P rusa , Żeromskiego', Orzeszkow ej, Zapolskiej i au torów  już wym ienionych, 
listę nazw isk pisarzy tłum aczonych w zbogacają Broszkiewicz, Pytlakow ski, 
Scibor-Rylski, B randys, Broniew ski, F iedler, Iwaszkiewicz, Jastru n , Morci­
nek, P u tram en t czy S try jkow ski. Od tego czasu zain teresow anie lite ra tu rą  
polską u trzym uje się m niej więcej na tym  sam ym  poziomie. Jak  w ykazuje 
zestaw ienie, obejm uje ono większość najw ażniejszych pozycji naszej prozy 
współczesnej. Również liryka  i d ram at znajdu ją  pew ien oddźwięk, nie odzw ier­
ciedla on jednak  w żadnej m ierze naszych osiągnięć. Nie znaczy to, że wiersze 
naszych poetów nie budzą żywszego zainteresow ania. Z ainteresow anie poezją 
polską istn ieje, znajdu je  jednak  raczej odbicie w licznych przekładach w ier­
szy drukow anych na łam ach p rasy  i periodyków.

Najczęściej tłum aczono polskie książki w NRD. W NRF dopiero począwszy 
od r. 1958 zaczęto w ydaw ać w ażniejsze przekłady  z lite ra tu ry  Polski Lu­
dow ej. Do nich należą m. in. dzieła Iw aszkiew icza, K. IJpandysa, A ndrze­
jew skiego, M rożka, Leca, B ratnego, Różewicza i Brezy. Losy zainteresow a­
nia lite ra tu rą  polską w  Niemczech, A ustrii i Szw ajcarii ilu s tru je  poniższa 
tabelka.

Rok 1945 1946 1947

00Tł<C5T—1 1949 1950 1951 1952 1953 1954 1955 1956 1957 1958 1959 1960 1961 1962 b. r. O to o> 
1 

9 
\ 

&

NRD 1 2 8 9 18 32 1 1 23 19 22 26 16 21 23 1 1 1 243
NRF 1 4 1 2 2 5 2 3 7 10 7 10 9 1 1 15 3 92
Austria 1 1 1 1 1 1 1 1 3 1 3 1 16
Szwaj­ i
caria 2 2 2 2 3 1 4 16 !

3 3 5 3 10 12 21 38 14 26 30 32 33 29 31 37 26 5 367

P rzy  opracow aniu lis ty  przekładów , korzystałem  z b ibliografii niemieckich 
[Deutsche Nationalbibliographie  —  Leipzig, D eutsche Bibliographie. Das 
Deutsche Buch. B earbeite t von d e r  D eutschen B ibliotek — F ran k fu rt a/M, 
z In d ex  translationum  oraz z, licznych katalogów  i prospektów  w ydaw ­
niczych. W zestaw ieniu uw zględniono rów nież w pew nym  stopniu  lite ra tu rę  
młodzieżową i dziecięcą.

A n d r z e j e w s k i  Jerzy: Asche u. Diamant. Roman [Popiół i diament], Miin-- 
chen 1962; Ausgewahlte Erzahlungen [Wybór opowiadań], M iinchen 1963; Finster- 
nis bedeckt die Erde. Roman [Ciemności kryją ziemią], M iinchen 1962. Die K at' 
woche. Erzahlung [W ielki Tydzień], W ien 1948, D resden 1950. Die P /orteu  des 
Paradieses [Bramy raju], M iinchen 1963.

A uf neuen Wegen. Auswahl polnischer Erzahlungen [Wybór opowiadań pol­
skich], B erlin  D. 1950.
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B a ł u c k i  M ichał: D er H e rr  B iirg e rm e is te r von  P ip id o w ka  [P an  b u rm is trz
2 P ip id ć w k i],  B e rlin  D. 1958, 1959.
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B o b r u k  A lb in : M u tte r  un d  Sohn [M a tka  i  syn], B erlin  D. 1953.
B o c h e ń s k i  Jacek : G o ttlic h e r Ju lius . A u fze ichnungen  eines A n tią u a rs . 

Koman  [Bosfci Ju liusz ], W iirzbu rg  196,2.
B o g u s z e w s k a  H e’en a : Das Haus h in te r  dem W eichseldam m . M adchener- 

t ih lu n g  [Za z ie lonym  w a lem ], B erlin  D. 1950; Die T rennung  [Że lazna k u r ty n a ]. 
B erlin  D. 1950.

B o  n a r  s k  i A nd rze j. Die Aussóhnung. Rom an [P o jednan ie ], S tu t tg a r t  1961.
B o r o w s k i  T adeusz : M u s ik  in  H erzenburg . E rzah lung. B e rlin  D. 1950; Das 

steinerne M eer. A usgew ahlte  E rzah lungen [W yb ó r opow iadań ], M u n ch en  1963.
B o r u d z k a  W anda: Lo re  und H annchen [Leon ia  i  H an ia ], W arszaw a 1959.
B r a n d s t a e t t e r  R om an: Das L ie d  vc-n m einem  C hris tus. G edichte [P ieśń

0 m oim  C hrystus ie ], W ien 1961: Den W eg nach Assis. M ed ita tio nen  aus Schm erz  
und F rieden  [K ro n ik i Assyżu], G raz  1959. Das, W under im  Theater. Schauspiele  
[ W ybór d ra m a tów ], G raz  1961.

B r a n d y s  K az im ierz : D e r M ensch s t irb t  n ic h t [C złow iek n ie  u m ie ra ], B e rlin  
D. 1955; D ie M u tle r  der K ón ige [M a tka  k ró ló w ], D ie V e rte id ig u n g  Granadas  
{O brona G ranady], K o ln  1959.

B r a n d y s  M arian : Begegnungen in  I ta lie n  [S po tkan ia  w łosk ie ], D resden
1953.

B r a t n y  R om an: K olum bus, Jahrgang 1920. Rom an [K o lu m b o w ie  roczn ik  20]. 
M unchen  1961.

B r a u n  A nd rze j: D ie gepflas te rte  H o lle  [B lask c iem ności], S tu t tg a r t  1958.
B r e z a  T adeusz: A ud ienz in  Rom. Rom an [U rząd ], B e rlin  D. 196,2; Das eherne 

Tor [Spiżowa bram a], N euw ied  1962; Das G astm ah l des B a lthaza r. R om an [Uczta  
B altazara ]. B e rlin  D. 1955.

B r o n i e w s k a  J a n in a : D er A rb e ite r  G eneral. E rzah lung  [O c z ło w ie ku , k tó ry  
si<? ku lo m  nie  k ła n ia ł] ,  B erlin  D. 1952; P h ilip p  un d  seine Besatzung a u f Radem  
IF i l ip  i  jego załoga na kó łkach ], B erlin  D. 1952.

B r o n i e w s k i  W ładysław : H o ffn u n g . Ausgew . G edichte. [W yb ó r w ie rszy ], 
Berlin D. 1953.

B r o s z k i e w i c z  Je rzy : Des F rede ric  C hop in  grosse L iebe [K s z ta łt m iłośc i], 
S tu ttg a r t 1951; R u d o ls tad t 1952: F rede ric  C hop in. E rzah lung  [O pow ieść o C ho­
p in ie ], B erlin  D. 1932.

B r z e c h w a  J a n : Die A kadem ie des M eis te rs  K le x  [A kadem ia  pana K leksa ], 
Berlin D. 1957.

B r z e c h w a  J a n  i ( S z a n c e r  J a n  M arcin): H e rr  D orem i un d  seine sieben  
T óchte r [Pan D o rem i i  jego siedem  córek]. B e rlin  D. 1960.

B r z e c h w a  Ja n : H e rr  L in se rich  a u f dem M ond [Pan Soczewka na księżycu], 
W arszaw a 1959; H e rr  L in s e ric h  im  U rw a ld  [Pan Soczewka w  puszczy]. W arszaw a 
1059.

B r z e z i c k i  W łodzim ierz: H e rr Sonnenblum . G ereim tes M a lbuch . W arszaw a 
1959.

B r z e z i c k i  B ogdan: Das Rosa P ferdchen. W arszaw a 1959.
B u c z k o w s k i  L eopold: Die schwarzp F iu t.  R om an [C zarny  p otok]. B e rlin  Z. 

t&SS.
C e n t k i e w i c z  C zesław . D er weisse Seehund  [B iała foka], L eipzig  1953.

20*
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C h m u r o w a  Z ofia: D er k le ine  Hans und  de r O p a F ranz. W arszaw a 1960. 
C h o r o m a ń s k i  M ichał: E ife rsu ch t und  M e d iz in  [Zazdrość i  medycyna]- 

H am b u rg  1954.
C z - e s z k o  B ohdan : L e h r ja h re  der F re ih e it. Rom an [P oko len ie ]. B e rlin  D.
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1959. Das he ilige  S chw ert. P au lus-R om an  [Św ięty  m iecz], H e id e lb e rg  1956; B erlin  
D. 1957; Jerem i a [W yb rańcy  gw iazd ], Roman. B erlin  D. 1936, 1958; Die K irch e  von 
Chocholow. Rom an [K ośc ió ł w  C hocho 'ow ie ], H e ide lbe rg  1961; K reu z  und Bajonett. 
H is to risch e r Rom an [D w udziesta  brygada], B erlin  D. 1960; Die W iis te  [Pustyn ia ]- 
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D o ł ę g a - M o s t o w i c z  T adeusz: D ie seltsame K a rr ie re  des N ikodem us D- 
[K a r ie ra  N ikodem a D yzm y], B e rlin  D. 1957, 1958.

D y g a t  S tan is ław : V erw eh te  T raum e. D ie  grosse Reise des H . S. Rom an [Pod­
róż]. M iinchen  1962.

D z i a r n o w s k a  J a n in a : Das Haus an der R ennbahn [Powieść o A nn ie ]- 
D resd en  1953. W enn andere K in d e r . . .  [ . . . g d y  in n i dz iećm i są]. W arszaw a 1962.
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M adagaskar [Gorąca w ieś A m b in a n ite lo ], D resd en  1955; Im  Lande der w ilden  
Bananen [D z ik ie  banany], L e ipz ig  1959; Die Inse l de r Verwegenen. B erlin  D. 1960; 
Das nach H a rz  du ftende  K anada  [K anada pachnąca żyw icą ], L e ip z ig  1953; O n - 
noko. B erlin  D. 1960; Rio de O ro. B erlin  D. 1955.

F r e d r o  A lek san d er: Dam en und Husaren. Lu s tsp ie l [D am y i  huzary ], B erlin  
D. 1955; M ddchenschw iire . L u s tsp ie l [ Ś luby  panieńskie], B erlin. D. 1955; M an n  und  
F rau . K om ódie  [M ąż i  żona]. Berlin. D. 1955; Die Rache des Verschm ahten. L u s t­
sp ie l [Zem sta ], B e rlin  D. 1955.

G i ż y c k i  K am il: Das einsame A to li.  E ine m odernę Robinscmfide [Na  
m otnym  a to lu ], B e rlin  D. 1960. Die grossen Taten des Schim pansen Beybun. Ne- 
germ archen [W ie lk ie  czyny szympansa B a jbuna ], B e rlin  D. 1957.

G ó r s k a  H a lin a : H in te r  dem zw e iten  T o r  [D ruga b ram a], B e rlin  D. 1951 •
G r a b s k i  R o b ert: L a b y r in th  der Seele. G edichte [W iersze], H erne  1957.
G r a  n a s  R om ana: D ie dicke Ceska [G ruba  C eśka]. B erlin  D. 1962.
G r o d z i e ń s k a  S te fan ia : D er Gansemarsch. H um oresken [Gęsiego. H u m o­

resk i], B e rlin  D. 1960.
G r u s z c z y ń s k i  K rzyszto f: D er Zug  nach M arse ille . Schauspiel [Pociąg do 

M a rs y lii] ,  B e rlin  D. 1953.
H a m e r a  B ogdan: D ie ersten Tage [Na p rzyk ła d  P ieioa]. B erlin  D. 1953.
H e r t z  B en edyk t: E ntchen Dagdag K in d e rb u ch  [Taśtaś], W arszaw a 1958'. 

B erlin  D. 1958; Felek. D ie Geschichte eines po ln ischen L e h rlin g s  [Z  dz ie jó w  te r­
m in a to ra ],  B e rlin  D. 1953. 1

.1953, 1955.
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H o r d y ń s k i  Je rzy : F orm e l des G lucks. G edichte [W iersze], B erlin  D. 1961.
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— 1962.
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Heinzelm anchen. M archen  [M arysia  i  k ra s n o lu d k i],  B e rlin  D. 1960; M arys ia  und  
die Zwerge. M archen  [M a rys ia  i  k ra s n o lu d k i],  E in s ied e ln  1949.
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K r u c z k o w s k i  L eon: P fauen fede rn  [P aw ie p ió ra ],  B e rlin  D. 1958; Rebell 
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M u n ch en  1959.
L e m  S tan is ław : Gast im  W e ltrau m  [O b ło k  M agellana], B erlin  D. 1956, 1961. 

D er P lane t des Todes [A stronauci], B erlin  D. 1954, 1955, 1956, 1957, 1958, 1960: 
D ie Ir ru n g e n  des D r. S tefan T . Roman. B e rlin  D. 1959; Stern tagebucher des W e lt-  
ra u m fa h re rs  l jo n  T ic h y  [D z ie n n ik i gw iazdow e]. B erlin  D. 1960.

M a c h  W ilhe lm : Jaw ors Haus. Rom an [Jaw o row y dom ] B e rlin  D. 1958
M a c k i e w i c z  Józef: Tragbd ie  an der D rau. M iinchen  1957; D er Weg ins  

N irgendw o . Roman. M iinchen  1959.
M a ł c u ż y ń s k i  K aro l: D ie H ochze it in  Nowa H u ta  [N ow a H u ta ], B erlin  D.

1951.
M e i s s n e r  Jan u sz : Das grune T o r [Z ie lona  bram a], B e rlin  D. 1962; H im -  
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